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KOHIIENIT REVENGE B AHIJIOSA3bIYHOM KAPTUHE MUPE: 3HAUEHUE U
CMBICJI
Ky3neunosa H.O.
HAYYHBI pyKOBOAMTENb KaHA.puiro.Hayk Maaunosuy M.B.
Cubupckuil pedepanvuslii ynusepcumem

JluxoToMus  3HAYEHHME/CMBICH  SIBJISIFOTCS  OCHOBOIIOJIATAIOIIMMU  KaTETOPUSIMU
cemaHTUKU. [IpobiieMe COOTHOIIEHUS STUX KaTerOpHid MOCBsAIIeHA oOmupHas ¢uiocodckas,
JUHTBUCTUYECKAs M Ticuxojornyeckas nureparypa (Ppere I'., Beirorckuit JI. C., )Kunkun
H.U., Menbnukos I'. I1., [TaBunenuc P. U., Tenus B. H. u gp.).

3naueHue 00JalaeT CUCTEMHBIM NMPU3HAKOM U MPEACTaBIseT COO0M OTHOCHTEIHHO
YCTOMYMBOE BO BPEMEHH, HHBAPUAHTHOE (HAAUHIAMBHIYaIbHOE) COJCPKAHUE, 3aKPEIUIEHHOE
3a JaHHOW eIMHULIEH A3bIKa, IOHUMaHUE KOTOPOro BXOAUT B 3HAHUE JTAHHOTO si3bIKa. CMBICTT
paccMaTpuBalOT KaK HM3MEHUMBYIO BO BpPEMEHH, BapbHPYIOUIYIOCS B 3aBUCHMOCTH OT
WHAUBUAYAIBHBIX OCOOEHHOCTEH KOMMYHHUKAHTOB HWH(pOpManuio, 3HAHUE KOTOPOH He
00s13aTeIIbHO IS BIaJICHUS S3bIKA.

JlanHast cTaThs MpPENCTaBIseT pe3yabTaThl MCCIENAOBAaHUS 3HAYEHHUA M CMbICIA
AHTJIMIICKOTO SI3BIKOBOTO 3HAKa [EVENJe KaK COepKaTeNbHBIX COCTABIISIOMINX OJHOMMEHHOTO
KOHIIENTa, MOCKOJIbKY UMEHHO OHU TMO3BOJIAIOT CO3JaTh MPEACTaBICHUE O TOH €ro 4acrtu,
KOTOpast 00BEKTUBUPYETCS TMHTBUCTHYECKH U SIBISIETCS KOMMYHHKATUBHO PEJICBAHTHOMA.

PaccmoTpum cucteMHOe 3HaueHue SI3bIKOBOrO 3Haka revenge. CyOctaHTuB revenge,
SIBIISIETCS OTTJIArOJbHBIM MMEHEM, O00pa3OBaHHBIM CIIOCOOOM TIpaMMaTHYECKONH KOHBEPCHUH.
On pedepenteH Kk ToMy ke (parMeHTy yMOIOCTUTaeMOro MHpa, YTO U IJaroil revenge.
Tpancnosuius BepOaTtuBa revenge B CyOCTaHTHB (YHKIIMOHAIBbHA, TaK KaKk HPUBOJIUT K
M3MEHEHUIO MCXOJHOW CHHTaKCHYecKoW (DYHKIMU 3HAKA U PA3BUTHUIO HOBBIX JIEKCHUECKUX
3HayeHnd. Revenge - cymecTBUTENbHOE aOCTPAKTHOTO M COOBITHHHOTO XapakTepa,
MOCKOJIBKY C OJHOW CTOPOHBl OHO HOMHHHPYET JTHYECKOE TMOHITHE, YYBCTBO,
HIMOIMOHAITBHO-TICUXOJIOTHYECKOE COCTOSIHUE, C JIPYTOH, YKa3blBaeT HA JAEATENBHOCTH JINOO
MEXIMYHOCTHYIO CUTYyaluto. JlefcTBUTENBHO, B pEaIbHOM MHpE HEBO3MOXHO OOHAPYXUTh
neicTBus, 0003Ha4aeMoro 3TuM 3HakKoM. OH yKa3bIBaeT Ha CYIIHOCTh, CKOHCTPYHPOBAHHYIO
MBICJIMTENIBHO - €S COQitaS M XapaKTepU3YIOIIYI ONpPECICHHYI0 00JacTh YelOBEUSCKHX
B3aMMOOTHONICHWH. J[eHOTaTHBHBIE CHUTyallid, K KOTOPHIM TPUMEHHM 3HAaK, OTPaKaroT
cdephl: UYeNOBEK - YEJIOBEK, YEJIOBEK — COLIMYM, YEJIOBEK — MPUPO/IA, YeraoBeK — 6or. OqHaKko
3HAaK COOTHOCHUTCS HE C CaMOW SKCTPaIMHIBUCTUYECKON CUTYyallleH, a ¢ MocTynkoM YenaoBeka
McrTsimero. ITockonbKy CBS3b C AEHCTBUTEIBFHOCTHIO 00ECTICUNBACTCS YEPEe3 UMS «UEIIOBEK,
TO, CIIEI0BAaTEIbHO, YEJIOBEK COCTAaBIISET €ro JeHoTaT. AOCTpaKkTHas NPHPOJA S3BIKOBOTO
3HaKa JUKTyeT MpeodiasaHie CHUTHU(PHUKATHBHOTO CJIOS 3HAYCHUS HAJ JICHOTATHBHBIM.
PaccMoTpuM ceMaHTHUECKHE NMPU3HAKK (PEHOMEHA MECTh, KOTOphIE SIBUJINCH PEIEBAHTHBIMU
T X (UKCHPOBaHUS B CUTHU(HKATE 3HaKa. KaTeropnalbHBIM MPU3HAKOM HIIM THIIEPCEMON
BBICTYIIACT «aKTUBHOE JelcTBUe» - act, action. Cnemyrourue mpu3HaKH OOBEKTHBUPYIOT:
Ka4eCTBO JCHCTBUS «(PHU3MUECKUIN, MOPATbHO-TICHXOJIOTHUECKHIA Bpel, yiepo» - hurt, injury,
harm, offence, wrong; «uaTeHIIMOHANBHOCTD neiicTBus» - (harm done) to another person;
«o0ycioBIeHHOCTD AeicTBus» - for a perceived wrong, in return for harm. Takum oGpa3zom, B
COBOKYITHOCTH HMeEeM MpsMOe 3HayeHHe 3Haka [evenge — JeiicTBue, OKa3bIBaIOIIEe
du3nvecKnii/MOpabHBINA Bpell MHANBHIY, Kay3UPOBAaHHOE OTPHUIIATEFHBIM JACHCTBUEM 3TOTO
WH/IMBUJA B OTHOIIEHUH CcyObekTa. HekoTopble ekcukorpapuueckue HCTOYHUKH BBIICISIOT
y 3HaKa revenge B kauectBe JICB «okenanue coBepimmTh akT Mectu» - desire for revenge,
«yJIOBJICTBOpEHHE, caTUChakIus, KoMmreHcamus» - satisfaction, «xakazanume» - punishment.



Jpyrue MCTOYHMKH MOTYT HE OTMeuYaTh MX Kak otnaenbHbie JICB, HO BKIOYaTh B BHUIAE
JOITIOJIHUTCIIbHBIX IMPU3HAKOB B COJACPKAHHUC OCHOBHOI'O 3HAYCHMUA. BCJICIICTBI/IG 4qero,
3HaYeHWe  pacimupsiercs:  (U3NYECKUN/MOpalIbHBIA  Bpel  WHAMBHUIY,  BbI3BaHHBIN
OTpULATCIIbHBIM HeﬁCTBHeM 9TOro MHAUWBHUAA C LCIbIO HaKaSaHI/ISI/HOJIy‘ICHI/IH MOpPaJILHOTO
YIOBJETBOPEHUS JHOO >KeIaHhe MNPUYUMHHUTH (PU3NYECKUN/MOpaIbHBIA Bped HHAWBUIY,
BBI3BAHHOE OTPHIIATEIBHBIM JCHCTBHEM STOTO HWHIWBHUIA C IEIbI0 HAKa3aHHS/TOTYICHHS
MOpPaJIBLHOIO YAOBJIETBOpeHUs. Takxke Bce MCTOYHUKHM BbiAeisitoT JICB, ocHOBaHHBIA Ha
MeTapOPUIECKOM MEPEHOCE U aAKTYATU3UPYIOIIHIACS HCKIIOUUTEIBHO B CIIOPTUBHON cdepe
«Matu-peBanmn» - the defeat of someone who has previously defeated you in a sport. Xots
MOCIIC/IHEE 3HAYCHWE HMMEET OOIMEe OCHOBAHUS C TPSIMBIM 3HAKOBBIM 3HAYCHUEM, MBI
OITyCKaeM €ro M3 HaIllero UCCIIeIOBaHHUS.

B cBoro MonanpHyI0 pamMKy MMs revenge, ompezaensiemoe uepes harm, hurt, injury,
offence, wrong, umerorue eaunyio cemy crpaganus - suffering, Bkimodyaer oTpUIATETBHYIO
CCMAHTHUKY, IMOCKOJIBKY CYTb 3TOI'O ,HGIZCTBI/ISI - IPUYHHATL CTPAAaHUA PA3HOTO XapaKTepa U
crerrenu: In one place, all by itself stood this blood-curdling word: «Rache! Revenge! »
(Twain). He camo ciioBO revenge 3acraBisieT XOJOAETh KPOBb, HO Ta MBICIUTEIbHAS
penpeseHTanus, o0pas, 3aKperieHHbI 32 3HAKOM B CO3HAHMM WHAMBHUAA, KOTOPBIA MOXKET
NPUHUMATH CaMble BCEBO3MOXHBIE (popMmbl. Jlaxe Oymaydnm ymoTpeOIeHHBIM B COYETAaHUH C
npuaraTeabHbIMU HCKITFOUMTEIBHO IOJI0XKHUTEIBHON CeMaHTHKH, HartpuMep, noble, splendid,
Korjga reVenge 4acTo Mmoapa3yMeBaeT MPOUICHNUE WK JTI0OYIO IPYTYI0 PECIIOHCUBHYIO (popMy
HEHACHIIUA, CyOCTAaHTUB COXpaHseT ceMy cTpaganus. [lockoiabKy camu 1o cede 3TH MOCTYIKH
JTyIITH, BOJICBBIC aKThI IPUHOCAT, MIPEXKIE BCETo, uctenenne YenoBeky MecTu, HO HE 0OBEKTY
MmecTH. [logoOHOE MoOBeneHNE BO3BBIMIAET MEPBOIO U YHIXKAET IOCIEIHEr0, TEM CaMbIM
HNPUYUHAS EMY MOpAJIbHEIE CTpalaHus.

OCHOBHBIM CBOHCTBOM aOCTpPaKTHBIX HMMEH SIBJISIETCS TO, YTO UX «CEMaHTHUKa HE
CBOJIUTCSA K CYMMHPOBAHUIO MPOCTHIX Hiel. X 0COOCHHOCTh 3aKJIFOUYCHA B 00SI3aTEIIEHOM
HAJIMYUU TPUPAILIECHUS CMBICTIOB B HX COJIEP’KaHUHU, KOTOPbIE MOTYT BOHHUKATh KaK Pe3yabTaT
OTpPaXCHHSI B CIIOBE 0COOOTO paKypca WX BHUICHHS, 0COO0TO K HUM OTHOIICHHs» [YepHeiiko,
1997]. ms revenge obo3HadaeT HE TOJBKO COOBITHE, CHUTYAIHIO, HO TPHU OIpeAeICHHbIX
YCII0OBUAX MOKET I€peaaBaTtb U APYTU€ CMBICJIbI, BCIICACTBUC Y€r0, OJHO U TO K IMOJIOKCHUC
JIEJT MOKET OBITh KBaU(UIIMPOBAHO pa3HBIMU HAOIIOAATENSIMU TIO-Pa3HOMY — MIPECTYIUICHHE,
HaKa3aHWe, CIPaBeIMBOCTL/HECITPABEIIINBOCTh, YOUNCTBO U apyrue. [IpuBeneM HEKOTOpHIE
U3 HUX.

My soul cried out for revenge... I determined that the fate which he had given to
others should be shared by himself. Either that or |1 would do justice upon him with my own
hand... I told him that | had come both as judge and executioner (Doyle). B npeicraBnenHoi
CHUTyallUl 3HaK [EVENQge co3gaer oO0pa3 CHpaBeUIMBOCTH 33 CYET TOCIEAYIONIEeH
«OTpaBAaTeIbHOW» apryMeHTaluu: «S MocyMTan, 4To MPHUTOBOP, KOTOPBIM OH BBIHOCHI
APYyruM, JOJDKCH OBITh MCIOJHEH U B OTHOIIECHUU €To», KOTOpad IMPUBOAUT K aKTyallu3dallun
MOTEHIIUATBHON CEMBI CIIPABEIIUBOCTb.

HOJII/ITI/IKO-Hy6J'II/IHI/ICTI/I‘~I€CKI/H71 KOHTCKCT, OHI/ICI)IBaIOHII/Iﬁ MECXKHAIIMOHAJIBHBIC
KOH(DJIMKTHI, 4aCTO POKIAET CMBICI «MECTh - arpeccusi, Hacuiauey»: «In a war, we should act
as if we're in a wary». His wife, sitting quietly nearby, defends the acts of revenge. «All our
people do when they go into villages is make noise and break windows and say: If you hurt
us, it won't go without comment. It's only for deterrence, » she says (COCA, 2008).

CwMmbIcH «Kenanue/HaMepeHne» BO3HUKAEeT B KOHTEKCTe nanee. He gave a groan as he
remembered what he had meant to do; he was annoyed at having meant to do it; the bottom
suddenly, had fallen out of his revenge (James). I'epoii (HbpioMdH), aHanu3upys cBoe
JYIMIEBHOE COCTOSHUE, OCO3HAT YY)KEPOJIHOCTh €0 IMePBOHAYATBHBIX HAMEPCHHH MTOCTYITUTH
B OTHOIICHUU CeMbH belbrapiioB Tak ke, Kak oHM moctynwiu ¢ HuM: He was ashamed of




having wanted to hurt them. They had hurt him, but such things were really not his game. 1
noo0Hast pediekcus MpUBelia K pa3pyLICHUIO KEeJTaHUS MCTUTh STHM JIO/ISM.

O,I[HaKO Korga JKeJIaHUuE JOCTUIracT cBoeil KpPITH‘ICCKOfI TOYKH, €MY CJIOBHO
CTAaHOBUTCA TCCHO B CCpaAlC, AyHIC YCIOBCKA, OHO HCBOJIBLHO 0T06pa>KaeTc;1 BHCIIHE U TOTrAa
3HaK reVenge mojydaer CMBICI «BbIpakeHHe Jmmay»: There is an expression of despair, and
sometimes of revenge, in your countenance that makes me tremble (Shelley).

CJ'IGIIYIOH_[I/II\/'I IIPUMEP BBIABIIACT HOBBIA CMBIC]I MMEHH revenge «MECThb - IlJIaH»:
You've been in exile for a long time. Plenty of time to think about the men who put you there.
Given that much time, I'd bet you've worked out your revenge in exquisite detail (COCA,
2007). Mnu: and that Mrs. Lecount's revenge has accomplished its object by means of
information received from Norah's lips (Collins). [Togo0OHBIN CMBICT aKTyaTH3UPYETCS TAKKe
B coueTanusx: t0 meditate revenge, to plot revenge, to concert a scheme of revenge, to come
up with a revenge, to plan a revenge operation, revenge tactics. O cTaHOBHTCS BO3MOKHBIM
B TEpBYIO oOd4epenp Onaromapss CONMYTCTBYIOIIUM IMpEAUKaTaM, OOBEKTUBUPYIOUUM
CBOMCTBEHHEIE XapaKTECPUCTHUKHU I1JIaHA.

CMBICT «MECTh — MHCTUHKT» TIOSBIISICTCS B BhICKa3bIBaHMM Maiika Kemmu, co3marens
nonyisgpaoro cepuana Revenge (2011): «Revenge is universal. As primal as the need for
love, sex, or the feeding of a searing hunger (Mike Kelley, 2011). ABTop CTaBUT B OJIMH psiJ
J'II-O6OBL, CCKC, IMUIly MU MECTb, OTMCYAsA HUX MNCPBUYHOCTL B YeJI0BEUECKON IIpupoac,
CJICAOBATCIbHO, MECTh IIOHUMACTCA KaK BaHII/ITHLIfl HNHCTHUHKT.

B cunHTakTHUecKoW rpyrmme just revenge oObEKTUBHPYETCS CMBICHT «(3aCTyKEHHOE)
Hakazanue»: I confess that with the purport of a just revenge, a most just vengeance on a man
of blood, I entered the Duke's household, served his will (Wilde, 1992).

YacTo o/1HA U Ta K€ CUTyalus MOXXET UMETh Tu(PepeHIINPOBAHHBIE HOMHHAIUH, YTO
NPHUBOIXT K CO3JaHMIO Pa3IHUYHBIX CMBICIIOB: «YOU don't know me. Least you don't know all
about that thing. Tain't robbery altogether - it’s REVENGE! » and a wicked light flamed in
his eyes (Twain). CoBepiiaeMbiii 00BEKTUBHBIN aKT OrpabIeHUs] UACHTUHUIIUPYETCS 3HAKOM
revenge. Takas 3ameHa o0OyclOBJI€Ha JMYHOM TEJICOJOTMYHOCTBIO MOCTyINKa. l'epoi
COBCpHIACT 0rpa6neHHe HU C HCJIbH 3aBJIaZICTb HMYHIECCTBOM, HO C LCJIbIHO IMPUYUHUTH
OTBETHBIN yiepO obumunky. CrnenoBaTelbHO, BRIOOpP HOMHUHAIMKM OOYCIIOBIIEH pa3iIMYHOMN
CTCIICHBIO HHKIIFO3UBHOCTU HWHAWBHUJIA B CUTyallUIO, €ro HWHAWBUAYAJIBbHBIM BUIACHUCM U
unrepnperanueit. Mmu: Plauche was charged with murder. Chief deputy Mike Barnett: | got
in letters from all over the country from people vey irate that we would even arrest him.
Harris (reporter): Plauche took a guilty plea in exchange for five years probation; eighteen
years later, no regrets. Gary Plauche, father of Jody: If it happened again today, I’d do the
same thing. Harris: Kill him? G.Plauche: Sure. Harris: Justice? G.Plauche: My justice. Harris:
Revenge? G.Plauche: Yes. Well, at the time, it was no revenge. It was something I couldn’t
live with. Harris: What he couldn’t live with was the betrayal and the seduction of his son
over two years. BHOBb OJJHO U TO k€ COOBITHE MOJy4aeT pa3Hble HOMHMHAIIMH: justice, my
justice, revenge u, ciemoBaTenabHO, pa3HbIe WHTEpIpETAIMU. Pernoprep, Ha3biBas JEKCEMOM
«justice» yOHMIICTBO OTIIOM HACHJIBHHKA €r0 ChIHA, BBIPAXKAET OJ00pSIOIIee OOIIECTBEHHOE
muenne. Cam OTCH CBOUM YTOUHSAIOMUM HNPUTKATCIBbHBIM IMPpUJIAraTCIIbHBIM «my jUStiCE»
IIPU3HAET  CYIIECTBOBAaHME  CIPAaBEUIMBOCTH  3aKOHA W JUYHOW  IPUCTPACTHOU
CIIpaBCAJINBOCTH, npruicMm OCO3HaBas IIOAYNHECHHOC IIOJIOKCHHUC HOCHCHHCﬁ. Ho
UACHTUDHUIUPYS CBOM MOCTYMOK 3HAKOM JUSTICE, OH CYHMTaeT €ro MpPaBHIIBHBIM, YECTHBIM,
3aCJIy’>KCHHBIM. O,Z[HaKO Aajiec IpH IOIIBITKC PCIIOPTCPAa HA3BATH ITOT IMOCTYIIOK MCCTBHIO,
3HAaKOM [EVeNnge, repoii - oTell BHayalle COIIallasch, MOCKOJIbKY OYEBHIHO, YTO (OpMalIbHO
CUTyal s 00BLEKTUBHON HeﬁCTBHTCHBHOCTH IIOJITHOCTBIO COBITIaAacT cO BCEMHU
KOHCTUTYEHTaMH CMBICIIA, CTOSLIETO 3a 3HaKoM revenge. Ho ngaee BBOOUT HOBBIA KpUTEPHI
AJI1 HOMHWHAllUU — BpPCMH. To ecTb B MOMEHT y6HﬁCTBa, OH HC HMCJI LCJIbIO NPHUYNHHUTH




CTpaJaHusl CBOEMY OOMIUHUKY, a CKOpee ObUT BO BJIACTH BHYTPEHHUX JIMYHBIX MEPEKUBAHUH,
MICHXOJIOTHYECKOM CaMO3alIUThl, KOTOpasi B €ro MHTEPIPETAlMUd HE COOTBETCTBYET MMEHHU
revenge, Hno uaeHTuduuupyercs kak something | could not live with. Tlozguee, cmycts
BpeMsl /ISl BOCCTAHOBJICHHSI SMOILMOHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKOTO (hOHA, Tepoil HOMHUHHUPYET
cUTyaluto kak revenge. CinenoBaTenbHO, IMEEM 3aBUCUMOCTh HOMHHAIIMU OJHOTO U TOTO e
CMBICJIA, OI[HOﬁ U TOH ke CUTyalliuu OT BPCMCHH BOCHPUATHUA CUTYyAllHU. Ecmu orBetHOC
NEeiCTBUE MPOUCXOAUT B MHUHHMAJIbHBIE CPOKH, TO OHO HE BOCIIPUHUMAETCS KaK MECTh, U HE
o0o3HavaeTcs 3HaKoM revenge. B ciyuyae jke OTOJIBUHYTOIO BO BPEMEHU BOCIPUSATHS STOU ke
caMoi CUTyalluu, KOTJa SMOIMH yracaloT, oHa 00BeKTUBHUpYeETCs JiekceMon revenge. Takum
00pa3oM, TeMIIOpaibHbI KPUTEPUN BOCHIPUSATUS CUTYAllMH CTAHOBUTCS AECTEPMHUHHUPYIOIIUM
B BbIOOpE HOMHUHAILIMK PECIIOHCUBHOTO IEUCTBUS — IMOCTYIIKA.

CYH_IGCTByIOT TAaKXXC HCKIIOYUTCIBHBIC CHUTYyalluH, TpC6yIOIJ_[I/Ie HEBMCIIATCIIbCTBA
3aKOHA, HO OCYIIECTBJIICHHUS JIMYHOTO NMPABOCYIUS KaK YTBEP)KIAeT COBPEMEHHBIN repoii
nonyispaoro cepuan «The Punishery Frank Castle: In certain, extreme situations, the law are
inadequate. In order to shame its inadequacy, it is necessary to act outside the law. To pursue
natural justice. This is not vengeance. Revenge is not a valid motive, it’s an emotional
response. No, not vengeance. Punishment. (Frank Castle, The Punisher). I'epoii Bcsiuecku
yxXoguT OT TOro, 4qT00Bl Ha3BaTh IIOCTYIIOK, KOTOpLIfI IMOJIHOCTBIO COOTBETCTBYCT
MBICTTUTEIILHON perpe3eHTalllH, CTOSIIeH 3a UMEeHeM [eVeNnge, 1aBasi eMy HOBble HOMUHAIUU!
natural justice, emotional response, punishment. DTo HPOAMKTOBAHO €ro HaMEPEHUEM
OTIPaBJAThCs, MOCKOIbKY BCE HOMUHAIMU-3aMEHBI UMEIOT MOJOKUTEIbHYIO, «OOENSIONIIYIO»
KOHHOTauu. To ecTh, OH OCO3HAeT, YTo 0003HaYaeMoe 3HakamM levenge, vengeance cyTthb
31m0. CrenoBaTenbHO, BRIOOP HOMHUHAIIMM OJHOTO M TOTO K€ MOCTYyNKa OOYCIOBIEH TEMHU
LEeIsIMM, KOTOpBIE €ro peanusanusi npecienyer. Ecinu 1enp mocTtynka — HNPUYUHEHUE
CTpaJaHus, MOJY4YCHHE JUYHOTO YIOBJIETBOPEHHS, TO 3TO OLICHUBAETCS OTPHUIATEIBHO H
HOMUHHUpYETCA 3HakamMu revenge, vengeance. B Tom ciywae, koraa uLenb IIOCTYNKa —
nokasath (Kak B JaHHOM MpHMepe) HeaJeKBAaTHOCTh 3aKOHOJATENIbCTBA, OH MPHOOpETaeT
IMMOJIOKHUTECIIbHYIO OLICHKY U HOMHWHAIIUU C MOJIOKUTEIbHOU KOHHOTaHI/IeI\/JI.

TakuM 00pa3oM, BOZBMOKHO yTBEP)KJIaTh, UTO MIOMUMO CBOET0 CHCTEMHOT'O 3HAYCHHUS
Cy6CTaHTI/IB revenge, OKa3bIBasCh B PA3JIMYHBIX CUHTAKTUYCCKHX YCIOBHAX, a TAKKC 6YI[y‘-II/I
YUaCTHUKOM CHEMU(PUYECKNX KOHTEKCTOB, CIOCOOCH aKTyaau3upoBaTh mepudepHitHbie
IMPU3HAKHW KOHLCHITAa W POXKJAATb HOBBIC CMBICIIBI. 3aM€TI/IM, OJHAaKO, YTO CMBICIIbI 3TH
ABIAIOTCS ~ KOHBEHIIMOHATbHBIMH, TOCKOIBKY OHHM  OOBEKTUBUPYIOTCS  XOTS U
nepuepuiHBIMU, HO COCTABIISIONIMMHE €IMHOE COJEPIKAaTEIbHOE IPOCTPAHCTBO MPU3HAKAMU
U MOTYT MOJYy4YaTh COOTBETCTBYIOLIYIO MHTEPIPETALMI0O B 3aBUCHMOCTH OT IUCKYpPCHUBHOM
peanu3aluu.

SI3BIK — KMBOW OpTraHU3M, B KOTOPOM HEBO3MOXKHO pa3 M HABCErJa OIPENEIUTh
CoJlep’)KaHHWE TOTO WM HMHOTO TOHSTHUS, MEPEYUCIUTh BCE BO3MOXKHBIE HHTEPIPETAIIUU
koHuenTta. Crienndurka MEHTAIBHOTO 00BEKTa, CTOSIIIETO 32 UMEHEM [EVENJE COCTOUT B TOM,
YTO 32 HUM B Pa3HBIX CHUTYalMsIX CKPBIBAETCS Pa3HOE TOJOKEHUE JIeJd U Pa3HOoe K HUM
OTHOIIEHHE AKTAaHTOB CUTYyallUM W, CJIEJAOBATEIbHO, MO3TOMY OHO JONYCKAeT MHOXKECTBO
UHTEPIIPETALM.



